
Drava river

LEGENDA / LEGEND

ZEMLJEVID / MAP

Kavarna Bodi, Ulica heroja lacka 8
Bezeljak, Ulica Viktorina Ptujskega 7
Hotel Mitra, Prešernova ulica 6
Dobljekar, Prešernova ulica 10
Purgaj, Grajska ulica 1
Stara Steklarska delavnica / Old Glass Workshop Prešernova ulica 10
Posestvo Mestni Vrh / Mestni Vrh Farm Stay, Prešernova ulica 27
Dominikanski samostan / Dominican Monastery, Muzejski trg 1
Knjižnica Ivana Potrča Ptuj / Ivan potrč Library Ptuj, Prešernova ulica 33-35
Mestni kino / City Cinema, Cvetkov trg 1
Dom upokojencev Ptuj / Ptuj Retirement Home, Volkmerjeva ulica 10
domKULTure muziKafe / Home of CULTure,  Vrazov trg 1
CID Ptuj, Osojnikova cesta 9
Fürstova hiša / Fürst House, Krempljeva ulica 1
Mestna tržnica / City Market, Slomškova ulica
Vrazov trg / Vraz Suare
Mestni park / Ptuj City Park
Rov pod ptujskim gradom / Tunnel under the Ptuj Castle (Vičava 5)
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Mestna tržnica / 
City Market

Gostilna 
Rozika

CID Ptuj

Fürstova hiša / 
Fürst House

1. Gostilna Ribič 
2. Restavracija Amadeus
3. Ptujski grad  
4. Hotel Mitra
5. Dom kulture Muzikafe 
6. Gostilna Rozika  
7. Ptujska klet  
8. Gostilna pri pošti 
9. Kavarna Bodi  
10. Minoritski samostan Ptuj 
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89
pri Pošti

Minoritski
samostan Ptuj
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TOREK / TUESDAY, 25. 8. 2020
10.00—13.00 Center interesnih dejavnosti Ptuj / 
Center of Free-time activities Ptuj

VREMENSKA POSTAJA / WEATHER STATION
Zamisel in izvedba / Idea and realization: projekt konS
Kreativno-raziskovalna delavnica (9+). Za delavnico so obvezne 

prijave, ki se zbirajo preko spletne strani Centra interesnih dejavnosti 

Ptuj. / Creative workshop (9+). To take part in the workshop you 

must sign up on the Center of Free-time activities Ptuj website.

* V sodelovanju s Centrom interesnih dejavnosti Ptuj / 

In cooperation with the Center of Free-time activities Ptuj

** Projekt konS – Platforma za sodobno raziskovalno umetnost je bil izbran na 

javnem razpisu za izbor operacij “Mreža centrov raziskovalnih umetnosti in kulture“. 

Naložbo sofinancirata Republika Slovenija in Evropska unija iz Evropskega sklada za 

regionalni razvoj. / The konS project - Platform for Contemporary Research Arts was 

selected in a public tender for selection of operations “Network of Research Arts and 

Culture Centers”. The investment is co-financed by the Republic of Slovenia and the 

European Union from the European Regional Development Fund.

SREDA / WEDNESDAY, 26. 8. 2020
ČETRTEK / THURSDAY, 27. 8. 2020
PETEK / FRIDAY, 28. 8. 2020
17.00 domKULTure muziKafe / Home of CULTure – muziKafe

TRI PRAVLJIČNO-POETIČNE URICE / 
THREE FAIRITAILY-POETIC HOURS
Zamisel in izvedba / Idea and realization: Liljana Klemenčič, 

Mladinski oddelek Knjižnice Ivana Potrča Ptuj / 

Department for Youth Literature, Ivan Potrč Library Ptuj

PETEK / FRIDAY, 21. 8. 2020

PTUJ
20.00 Dominikanski samostan / Dominican Monastery

URBAN & 4
Koncert / Concert

Vstopnice / Tickets: Eventim, Ptujska kavarna / 

Ptuj Café, mestna blagajna Javnih služb Ptuj / 

Public Services Ptuj cashier’s office

*V sodelovanju z Dominikanskim samostanom / 

In cooperation with Dominican Monastery

TOREK / TUESDAY, 25. 8. 2020
PTUJ
20.00 Dominikanski samostan / Dominican Monastery

MASCARA QUARTET
Koncert / Concert

Vstopnice / Tickets: Eventim, Ptujska kavarna / Ptuj Cafe, mestna 

blagajna Javnih služb Ptuj / Public Services Ptuj cashier’s office
 
* V sodelovanju z Dominikanskim samostanom / 

In cooperation with Dominican Monastery

SREDA / WEDNESDAY, 26. 8. 2020

PTUJ
16.30 Fürstova hiša / Fürst House

IZPOVED (MEHANSKEGA) KRILATCA / 
CONFESSIONS OF A (MECHANICAL) FLYER
Avtor poezije / Poetry: Patrik Komljenović
Režija / Director: Kaja Čelan
Igrajo / Cast: Tilen Kolar, Patrik Komljenović, 

Kaja König, Tomi Petek  

Performans / Performance

* V sodelovanju z Mladinskim društvom BTT, ECI PECI kreativnim gledališčem in 

Fürstovo hišo / In cooperation with BTT Youth Society, ECI PECI Creative Theatre, 

and Fürst House 

18.00 Ptujski grad / Ptuj castle

PESNIŠKI TURNIR / POETRY TOURNAMENT 
Nastopajoči pesniki / Performing poets: Stanka Hrastelj, 
Zoran Pevec, Dejan Koban, Željko Perović, Nina Dragičević, 

Lucija Mlinarič, Tomislav Vrečar, Tanja Božić, Cvetka Novak, 

Rok Vahter, Nina Kremžar, Denis Škofič, Glorjana Veber, 
David Bandelj
Glasba / Music: Boštjan Narat
Vodita / Moderators: Zora A. Jurič in Nino Flisar 

* V sodelovanju z Založbo Pivec in Pokrajinskim muzejem Ptuj Ormož / 

In cooperation with Pivec Publishing House and Regional Museum Ptuj-Ormož

20.00 Mestna tržnica / City Market

SLOVENSKI NACIONALNI MLADINSKI 
ORKESTER: VRTILJAK / SLOVENE 
NATIONAL YOUTH ORCHESTRA: 
CAROUSEL 

Nastop mladih glasbenikov iz vse Slovenije in pesniško branje / 

Performance of young musicians from all over Slovenia and 

poetry reading

Glasba: Slovenski nacionalni mladinski orkester / 
Slovene National Youth Orchestra

Balladero, vokal, klavir / vocal, piano

Jadranka Juras, vokal / vocal

Emkej, vokal / vocal

Živa Ploj Peršuh, dirigentka / conductor

Pesniško branje / Poetry reading:

Stanka Hrastelj (SVN)
Glorjana Veber (SVN)
Aleš Šteger (SVN)

* V sodelovanju s Kulturnim društvom BSA in Evropskim kariernim centerom za 

umetnike Triple Bridge. Dogodek podpirajo Javne službe Ptuj in Komunalno 

podjetje Ptuj. / In cooperation with BSA Cultural Society and Triple Bridge European 

Career Center for Artists. The event is supported by Public Services Ptuj and Ptuj 

Utility Company

PETEK /FRIDAY, 28. 8. 2020
10. 00 Mestni kino Ptuj, Kino vrtiček / 

Ptuj City Cinema, Garden Cinema

PRIPOVEDKE IZ ŽIVALSKEGA KRALJESTVA / 
TALES FROM THE ANIMAL KINGDOM
Sklop kratkih animiranih filmov / Short animated films, 38 min

Vodja delavnice / Workshop leader: Eva Premk Bogataj
Organizacija / Organization: Tina Maroh

Projekcija filma za otroke (4+) in ustvarjalna delavnica / 

Film screening for children (4+) and a creative workshop

* V sodelovanju z Mestnim kinom Ptuj in Centrom interesnih dejavnosti Ptuj / 

In cooperation with Ptuj City Cinema and Center of Free-time activities Ptuj

PETEK / FRIDAY, 28. 8. 2020
SOBOTA /SATURDAY, 29. 8. 2020
15.00 Mestni park / City Park

RITEM POEZIJE/ RHYTHM OF POETRY
Zamisel in izvedba / Idea and realization: Mojca Prigl
Kreativno-gibalna delavnica / Creative workshop 

* V sodelovanju s ECI PECI kreativnim gledališčem / 

In cooperation with the ECI PECI Creative Theatre 

** V primeru dežja bo delavnica potekala v Stari steklarski delavnici / 

In the event of rain, the workshop will take place in the Old Glassware Workshop

Mestni park/ 
City Park

Galerija mesta Ptuj 
/ Ptuj City Gallery

Posestvo 
Mestni Vrh 
/ Mestni Hill 
Farm Stay

Dobljekar

Mestni kino / 
City Cinema

Knjižnica / 
Library

Purgaj

Ptujski grad / 
Ptuj Castle 
Na gradu 1

dom KULTure
Home of CULTure
Vrazov trg 1

Dominikanski 
samostan / 
Dominican 
Monastery

VRAZOV TRG / 
VRAZ SQUARE

Pesniška promenada: /
Poetry Promenade:  START

Hotel Mitra Slovenski trg / 
Slovenian Square

Stara steklarska 
delavnica / Old 

Glass Workshop 

Bezeljak

Kavarna Bodi




POTRNA / LAAFELD (AUT)

18.30 Pavlova hiša / Pavel House

VOLHA HAPEYEVA (BLR)
REZKA KANZIAN (AUT)
Glasba / Music: Tjaša Fabjančič MINIATURE
Vino / Wine: Vinogradništvo Ortner 
Pesniško branje z glasbenim nastopom in degustacijo vin / 

Poetry reading, musical performances and wine tasting

*V sodelovanju s Pavlovo hišo / In cooperation with Pavel House

ZGORNJA KUNGOTA
20.00 Kamnolom na Pruhu / 
Pruh Quarry (Ciringa, Zgornja Kungota)

STIHI POD STENO #5 / 
VERSES UNDER THE CLIFF #5

—IVO STROPNIK (SVN) 
—KRYSTYNA DĄBROWSKA (POL)

Glasba / Music: Urška Supej, kitara / guitar & Klara Veteršek, 

flavta in vokal / flute and vocal: Popevke in pravljice / 

Songs and Fairy Tales

Vinar / Wine: Vina Kušter 
Kulinarika / Culinary: Izletniška kmetija Elšnik 

Vodi / Moderator: Katja Šifkovič

Pesniško branje z glasbenim nastopom in degustacijo vin / 

Poetry reading, musical performances and wine tasting

* V sodelovanju z Društvom LOSI, Pruhom in Združenjem Reaktor / 

In cooperation with LOSI Society, Pruh, and Reaktor Association 

 

OTROŠKI PROGRAM 
CHILDREN’S PROGRAMME

VEČERI PRED DNEVI 
EVENINGS BEFORE DAYS

Festivalski gostje / Festival guests

Adisa Bašić (BIH)

Ariel Spiegler (FRA)

Gaia Ginevra Giorgi (ITA)

Ivo Stropnik (SVN)

John Burnside (GBR)

Krisztina Tóth (HUN)

Krystyna Dąbrowska (POL) 
Mikael Vogel (DEU)

Mohan Rana (IND)

Patrizia Cavalli (ITA)

Sergej Harlamov (SVN)

Sonja Harter (AUT)

Urška Kramberger (SVN)

Volha Hapeyeva (BLR)

www.stihoteka.com
www.versoteque.com
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CID 
Ptuj

14

Gostilna Ribič
1

2

3

Ptujska 
klet 

Janški vrh, Krško, Ljubljana, 
Ljutomer, Majšperk, Murska 
Sobota, Ormož, Petanjci, 
Potrna (aut), Vitomarci, 
Zgornja Kungotain / AND

PTUJ

Medijski pokrovitelji / 
Media support:

Hotelski sponzorji / 
Hotel Sponsors:

26.—29. 8. 202026.—29. 8. 2020

KRŠKO
19.00 Mestni park v Krškem / City Park, Krško

SERGEJ HARLAMOV (SVN)
URŠKA KRAMBERGER (SVN)
MOHAN RANA (IND)
Vodi / Moderator: Eva Premk Bogataj

Pesniško branje / Poetry reading 

* V sodelovanju z Valvasorjevo knjižnico Krško / 

In cooperation with Valvasor Library Krško

LJUBLJANA
20.00 Park Sveta Evrope pri Cankarjevem domu / 
Council of Europe Park, Cankar Center, Ljubljana

Pesniški gostje / Guest poets:

ARIEL SPIEGLER (FRA)
GAIA GINEVRA GIORGI (ITA)
KRISZTINA TÓTH (HUN)
MIKAEL VOGEL (DEU)
SONJA HARTER (AUT)
Vodi / Moderator: Manca G. Renko

Celovečerno pesniško branje / Night of poetry 

* V sodelovanju z Mrežo nacionalnih kulturnih inštitutov Evropske unije (EUNIC) in 

Cankarjevim domom / In cooperation with European Union National Institutes for 

Culture (EUNIC) and Cankar Center

Restavracija 
Amadeus

4

5

6

Organizatorji festivala / 
Festival organizers:



ČETRTEK / THURSDAY, 
27. 8. 2020 

PTUJ
11.00 domKULTure muziKafe / Home of CULTure – muziKafe

Z JOHNOM BURNSIDOM / WITH JOHN BURNSIDE
Video pogovor s častnim gostom festivala Johnom Burnsidom. 

Vodi ga Ksenija Horvat. / Video interview with festival guest of 

honour John Burnside, moderated by Ksenija Horvat.

15.30 Rov pod ptujskim gradom / Tunnel under the Ptuj Castle

ZASEBNO BRANJE V TEMI / 
PRIVATE READING IN THE DARK

—SERGEJ HARLAMOV (SVN)
Vinarstvo / Wine: Vinarstvo Cvitanič
Vodi / Moderator: David Bedrač

Gostitelj / Host: Zavod TuRA Ptuj (Muzejski trg 2)

17.00 Prešernova ulica 10
70. HUDA POKUŠNJA! / 70. WICKED TASTING!
Vinar / Vintner: ANDREJA MIHELIN, Mihelin Winery, Bizeljsko 

Pesniška gostja / Guest poet: 

—GAIA GINEVRA GIORGI (ITA)
Vodi / Moderator: Jože Rozman

Degustatorka vin / Coordinator of wine tasting: Staša Bizjak

Gostitelj / Host: Nevenka Dobljekar (Prešernova ulica 10)

Degustacija vin in pesniško branje / 

Wine tasting and poetry reading

18.30 Knjižnica Ivana Potrča Ptuj / Ivan Potrč Library Ptuj

DANE ZAJC: V BESEDAH / IN WORDS

Sodelujoča / Participants: Jerneja Katona Zajc in/and 

Aleš Šteger, urednika knjige V besedah (Beletrina, 2020) / 

editors of book In Words (Beletrina, 2020)

Otvoritev razstave in pogovor o življenju in delu pesnika 
Daneta Zajca / Exhibition opening followed by discussion 

about life and work of Slovene poet Dane Zajc

* V sodelovanju s Knjižnico Ivana Potrča Ptuj / 

In cooperation with Ivan Potrč Library Ptuj

19.00 Vrazov trg / Vraz Square

VINSKI OLTAR / WINE ALTAR
Degustacija vin vinarjev vseh treh slovenskih vinorodnih dežel / 
Wine tasting of vintners from all three Slovenian wine-growing 

regions: Winery Mihelin, Verus, Kupljen Jeruzalem, Kobal 
Wines, Zorjan (biodinamična pridelava / biodynamic production), 

Movia (ekološka pridelava / organic production).

MAJŠPERK
18.00 Tovarna umetnosti Majšperk / Majšperk Art Factory 

— SERGEJ HARLAMOV (SVN)
— ALJAŽ KOPRIVNIKAR (SVN)

Umetnik / Artist: Ervin Potočnik: 4D
Kurator / Curator: Dušan Fišer
Vodi / Moderator: Matic Razpet

Otvoritev likovne razstave in pesniško branje / 

Exhibition opening and poetry reading

* V sodelovanju s Tovarno umetnosti Majšperk / 

In cooperation with Majšperk Art Factory

PETANJCI
18.00 Vrt spominov in tovarištva na Petanjcih / 

Garden of Remembrance and Comradeship in Petanjci 

(Petanjci 19, Tišina)
— IVO STROPNIK (SVN) 
—GAIA GINEVRA GIORGI (ITA)
— SAMEER SAYEGH (IRQ)

Glasba / Music: Moira
Vodi / Moderator: Katja Šifkovič

Pesniško branje in glasbeni nastop / 

Poetry reading and musical performance

* V sodelovanju z Ustanovo dr. Šiftarjeva fundacija, portalom Vrabec Anarhist, 

Unescovim mestom literature in Mrežo zatočišč za preganjane pisatelje – ICORN / 

In cooperation with Dr. Šiftar’s Foundation Institution, Vrabec Anarhist, Unesco City 

of Literature, and International Cities of Refuge – ICORN

* * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * 

DNEVI POEZIJE IN VINA / DAYS OF POETRY AND WINE
Kersnikova ulica 4, 1000 Ljubljana | Tel.: +386 1 200 37 00

www.stihoteka.com / www.versoteque.com | info@zalozba.org

Festival Dnevi poezije in vina je del evropske pesniške platforme Versopolis / 

Days of Poetry and Wine festival is a member of European Poetry Platform Versopolis

www.versopolis.com / www.versopolis-poetry.com 

ORGANIZATOR / ORGANIZED BY: Beletrina, zavod za založniško dejavnost

VODJA FESTIVALA / FESTIVAL DIRECTOR: Aleš Šteger

PRODUCENTKA FESTIVALA / FESTIVAL PRODUCER: Sabina Tavčar 

TEHNIČNI DIREKTOR FESTIVALA / FESTIVAL TECHNICAL DIRECTOR: Marko Hercog

KURATORKA / PROGRAMME BOARD: Volha Hapeyeva, Aleš Šteger

VINSKI PROGRAM / WINE PROGRAMME: 

Staša Bizjak, Jože Rozman, Slavko Podbrežnik

ORGANIZACIJA / ORGANIZERS: Živa Borak, Iva Božič, Timea Campbell, Alma 

Čaušević, Manca G. Renko, Branka Jeretina, Petra Kavčič, Maša Malovrh, Špelca 

Mrvar, Špela Pavlič, Klemen Pregl, Eva Premk Bogataj, Matic Razpet, Marija Ravnikar 

Dovč, Katja Šifkovič, Aleš Vesel

PTUJSKI ORGANIZACIJSKI ODBOR / PTUJ ORGANIZING BOARD: 

Stanka in Igor Vauda Benčevič, Tina Maroh, Mojca Prigl, Janja Erpič, 

Katja Šumberger, Branka Bezeljak

ILUSTRACIJA / ILLUSTRATION: Kathrin Menschik in / and Luka Mancini

OBLIKOVANJE / DESIGN: Luka Mancini

ZAHVALE / THANKS TO: Stanka Vauda Benčevič, Igor Benčevič, Branka Bezeljak, 

Dušan Fišer, Janja Erpič, Mojca Prigl, Katja Štumberger, Staša Bizjak, Jože Rozman, 

Milan Stojičević, Aljaž Koprivnikar, Nevenka Dobljekar, Liljana Klemenčič, Sonja Purgaj, 

Franc Purgaj, Franc Mlakar, Pavel Magdič, Anja Potočnik, Tomi Petek, Tilen Kolar, 

Kaja Čelan, Patrik Komljenović, Brina Bohl, Iris Vaupotič, Kaja König, Kaja Petrovič, 

Lara Čabrian, Nuša Muršič, Tia Petek, Zala Šoškič, Žan Horvat, Mihael Roškar, Primož 

Vidovič, Marko Kolarič, Aleksandra Levanič, Jurij Cvitanič, Slavko Podbrežnik, Vid 

Baklan, Darja Plajnšek, Peter Vesenjak, Mladen Delin, Darvin Vauda Benčevič, Sergej 

Skaza, Tim Prelog, Davor Grabar, Opus 6, in številni drugi / and many others.

Število mest na dogodkih je omejeno. Za več informacij spremljajte 
spletno stran festival www.stihoteka.com. /
The number of visitors at the events is limited. For more information go 
to the festival website www.versoteque.com.

Organizator si pridržuje pravico do sprememb v programu, ki bodo 
pravočasno objavljene na spletni strani festivala www.stihoteka.com. /
The organizer reserves the right to make changes in the programme, 
which will be published on the festival website www.versoteque.com. 

 

20.30 Vrazov trg / Vraz Square

ODPRTO PISMO EVROPI 2020 / 
OPEN LETTER TO EUROPE 2020
Avtor / Author: KRISZTINA TÓTH (HUN)

Otvoritev festivala z javnim branjem Odprtega pisma Evropi / 
Opening ceremony with public reading of Open Letter to Europe

VELIKO PESNIŠKO BRANJE / 
GRAND POETRY READING

—SONJA HARTER (AUT) 
—JOHN BURNSIDE (GBR) video branje / video reading

—IVO STROPNIK (SVN) 
—ARIEL SPIEGLER (FRA)

Vodi / Moderator: Aleš Šteger

KONCERT / CONCERT: KOALA VOICE

23.30 Stara steklarska delavnica / Old Glassware Workshop

VČASIH OBVISIŠ NA ENI SAMI BESEDI (J. B.): MOJE PESMI 
NE BODO SPREMENILE SVETA (P. C.) / 
SOMETIMES YOU HANG ON TO A SINGLE WORD (J. B.): 

MY POEMS WILL NOT CHANGE THE WORLD (P. C.)

Avtorja poezije / Poetry: Patrizia Cavalli, John Burnside
Režija in gledališka pedagogika / Director and theatre teacher: 

Branka Bezeljak
Izvedba / Performance by: Teater III
Polnočna posvetitev častnima gostoma festivala / 

Midnight performance dedicated to the festival guests of honour 

LJUTOMER
18.00 Slaščičarna Flo Cukeraj / Flo Cukeraj Pastry Shop 
(Miklošičev trg 4, Ljutomer)

—KRYSTYNA DĄBROWSKA (POL) 
—URŠKA KRAMBERGER (SVN)

Vodi / Moderator: Matic Razpet

PESNIŠKO / POETRY READING 

* V sodelovanju s Splošno knjižnico Ljutomer / 

In cooperation with Ljutomer Public Library

MURSKA SOBOTA
20.00 Skrito dvorišče pri Hranilnici prekmurskih dobrot

—MOHAN RANA (IND) 
—MIKAEL VOGEL (DEU)

Glasba / Music: Neisha in / and Luka Ivanovič
Vodi / Moderator: Benjamin Langner Von Höveling

Pesniško branje in glasbeni nastop / 

Poetry reading and musical performance

* V sodelovanju s Pokrajinsko in študijsko knjižnico Murska Sobota / 

In cooperation with Murska Sobota Regional and Study Library

 

PETEK / FRIDAY, 28. 8. 2020 
PTUJ
09.30 Dom upokojencev Ptuj / Ptuj Retirement Home 

ZASEBNO BRANJE / PRIVATE READING
—URŠKA KRAMBERGER (SVN)

Vodi / Moderator: Janja Erpič

Gostitelj / Host: Dom upokojencev Ptuj / 
Ptuj Retirement Home (Volkmerjeva cesta 10)

* Dogodek je namenjen stanovalcem Doma upokojencev Ptuj. / 

The event is intended for the residents of Ptuj Retirement Home.

11.00 Hotel Mitra
ZASEBNO BRANJE / PRIVATE READING

—KRYSTYNA DĄBROWSKA (POL)
Vodi / Moderator: Katja Šifkovič

Gostitelj / Host: Hotel Mitra (Prešernova ulica 6)

15.30 Dominikanski samostan / Dominican Monastery

ODPRTO PISMO EVROPI – 
UTIHNIMO, PRISLUHNIMO! / 
OPEN LETTER TO EUROPE – 
BE QUIET, LET’S LISTEN!
Avtor /Author: KRISZTINA TÓTH (HUN)
Vodi / Moderator: Aljaž Koprivnikar

Pogovor z avtorico Odprtega pisma Evropi 2020 / 
Discussion with the author of Open Letter to Europe 2020

17.00 Viktorina Ptujskega 7
71. HUDA POKUŠNJA! / 71.  WICKED TASTING!
Vinarka / Vintner: META FRANGEŽ, Hiša penin Frangež, 

Gornja Radgona
Pesniški gost / Guest poet: IVO STROPNIK (SVN)
Vodi / Moderator: Jože Rozman

Degustatorka vin / Coordinator of wine tasting: Staša Bizjak
Gostiteljica / Host: Branka Bezeljak (Viktorina Ptujskega 7)

Degustacija vin in pesniško branje / 

Wine tasting and poetry reading

18.30 Posestvo Mestni Vrh Ptuj / Mestni Vrh Farm Stay Ptuj 

ZASEBNO BRANJE / PRIVATE READING
—MIKAEL VOGEL (DEU)

Glasba / Music: Opus 6
Vodi / Moderator: Kristina Kočan

Gostitelji / Hosts: Posestvo Mestni Vrh / Mestni Vrh Farm Stay 

(Prešernova ulica 27)

19.00 Vrazov trg / Vraz Square

VINSKI OLTAR / WINE ALTAR
Degustacija vin vinarjev vseh treh slovenskih vinorodnih dežel / 

Wine tasting of vintners from all three Slovenian wine-growing 

regions: Winery Mihelin, Verus, Kupljen Jeruzalem, Kobal 
Wines, Zorjan (biodinamična pridelava / biodynamic production), 

Movia (ekološka pridelava / organic production)

20.30 Vrazov trg / Vraz Square

VELIKO PESNIŠKO BRANJE / 
GRAND POETRY READING

—GAIA GINEVRA GIORGI (ITA) 
—ADISA BAŠIĆ (BIH) video branje / video reading

—SERGEJ HARLAMOV (SVN) 
—VOLHA HAPEYEVA (BLR) video branje / video reading

—KRISZTINA TÓTH (HUN)
Vodi / Moderator: Aljaž Koprivnikar

KONCERT / CONCERT: PURPLE IS THE COLOR (AUT)
* S podporo Avstrijskega kulturnega foruma / 

With support of Austrian Cultural Forum

23.30 Stara steklarska delavnica / Old Glassware Workshop

PREDSTAVE NE BO / THERE WILL BE NO SHOW
Krstna uprizoritev igre Dušana Jovanovića v izvedbi Teatra III, 
režija in gledališka pedagogika: Branka Bezeljak / 

Dušan Jovanović’s play performed by Theater III, director and 

theatre teacher: Branka Bezeljak

JANŠKI VRH
18.00 Krčma Janževina

—ARIEL SPIEGLER (FRA) 
—KRYSTYNA DĄBROWSKA (POL)

Vodi / Moderator: Katja Šifkovič

Pesniško branje / Poetry reading 

* V sodelovanju z družino Mlakar / 

In cooperation with Mlakar family

ORMOŽ
18.00 Knjižnica Franca Ksavra Meška Ormož / 

Franc Ksaver Meško Library Ormož

—POOYESH AZIZEDDIN (IRN)
—MOHAMAD ABDUL MUNEM (SYR)
—SARA AFZALI (IRN)
—SAMEER SAYEGH (IRQ)

Vodi / Moderator: Igor Divjak

Pesniško branje in pogovor / 

Poetry reading and discussion with authors

* V sodelovanju s Knjižnico Franca Ksavra Meška Ormož, portalom Vrabec Anarhist, 

Unescovim mestom literature in Mrežo zatočišč za preganjane pisatelje – ICORN / 

In cooperation with Franc Ksaver Meško Library Ormož, Vrabec Anarhist, Unesco 

City of Literature, and International Cities of Refuge – ICORN

VITOMARCI
19.30 Etnološki muzej Hrgova hiška / 

Hrgova hiška Ethnological Museum (Vitomarci 62)

—MOHAN RANA (IND)
Recitacije / Poetry readings: Recitatorska sekcija KUD Vitomarci 
/ Recitation section KUD Vitomarci

Glasba / Music: Mateja Predikaka Toš in / and Nina Rojko
Vino / Wine: Vinogradniško sadjarsko društvo Vitomarci / 
The Wine and Fruit Growers Association of Vitomarci

Pesniško branje in glasbeni nastopi z degustacijo vin / 

Poetry reading, musical performances and wine tasting

* V sodelovanju s Kulturno umetniškim društvom Vitomarci in Občino Sv. Andraž v 

Slovenskih goricah / In cooperation with Vitomarci Cultural and Artistic Society and 

Municipality of Sv. Andraž v Slovenskih goricah 

 

SOBOTA / SATURDAY, 29. 8. 2020
PTUJ
11.00 Dominikanski samostan / Dominican Monastery

VINO IN UMETNOST / WINE AND ART
Vino kot umetniški izraz. Okrogla miza o povezovanju vina in 

umetnosti. / Wine as an artistic expression. Round table on 

connecting wine and art.

Sodelujejo / Participants: 

Franci Cvetko, Kogl vinska klet / Kogl Wine Cellar

Stane Kocutar, skrbnik Stare trte / caretaker of the Old Vine

Slavko Podbrežnik, vodja festivala Salon Savignon / 

head of Sauvignon Salon Festival

Danilo Steyer, vinar, posestvo Steyer / vintner, Steyer Estate 

Sašo Topolšek, glavni enolog vinske kleti Zlati grič / 

chief oenologist of the Zlati grič Wine Cellar 

Janja Viher, predsednica Štajerske turistične zveze / 

president of the Styrian Tourist Association

Vodi / Moderator: Jože Rozman

15.30 Kavarna Bodi / Bodi Cafe

URŠKA PRED URŠKO / URŠKA BEFORE URŠKA
Branje nominirancev in finalistov festivala Mlade literature Urška 
2020 / Reading by nominees and finalists of Urška International 

Festival for Young Authors 2020

Glasba / Music: Primož Vidovič
Vodi: Miha Maurič

Gostitelja / Hosts: Kavarna Bodi / Bodi Cafe 

in / and Gostilna pri Pošti

* V sodelovanju z Javnim skladom Republike Slovenije za kulturne dejavnosti in 

revijo Mentor / In cooperation with Public Fund for Cultural Activities of the Republic 

of Slovenia and Mentor magazine.

17.00 Grajska ulica 2
ZASEBNO BRANJE / PRIVATE READING

—ARIEL SPIEGLER (FRA)
Vinarstvo / Wine: Vino renski rizling, 

VERUS vinogradi d. o. o., Ormož
Vodi: Kristina Kočan

Gostitelja / Hosts: Sonja in /and Franc Purgaj (Grajska ulica 2)

18.30 Mestni vrh Ptuj 

SVET V MESTU / THE WORLD IN THE CITY
— POOYESH AZIZEDDIN (IRN)
— MOHAMAD ABDUL MUNEM (SYR)
— SARA AFZALI (IRN)

Vodi / Moderator: Igor Divjak

Pogovor in pesniško branje / Discussion and poetry reading

* V sodelovanju s portalom Vrabec Anarhist, Unescovim mestom literature in Mrežo 

zatočišč za preganjane pisatelje – ICORN / In cooperation with Vrabec Anarhist, 

Unesco City of Literature, and International Cities of Refuge – ICORN

19.00 Vrazov trg / Vraz Square

VINSKI OLTAR / WINE ALTAR
Degustacija vin vinarjev vseh treh slovenskih vinorodnih dežel / 

Wine tasting of vintners from all three Slovenian wine-growing 

regions: Winery Mihelin, Verus, Kupljen Jeruzalem, Kobal 
Wines, Zorjan (biodinamična pridelava / biodynamic production), 

Movia (ekološka pridelava / organic production)

20.30 Vrazov trg / Vraz Square

VELIKO PESNIŠKO BRANJE / 
GRAND POETRY READING

—MIKAEL VOGEL (DEU) 
— URŠKA KRAMBERGER (SVN) 
— MOHAN RANA (IND) 
—KRYSTYNA DĄBROWSKA (POL)

Vodi / Moderator: Aleš Šteger

KONCERT / CONCERT: DUO ATANASOVSKI

16.00 –21.00 Staro mestno jedro Ptuja / Ptuj Old City Center 

POEZIJA OKUSOV / POETRY OF TASTES 
PTUJSKA VINSKA PROMENADA / 
PTUJ WINE PROMENADE 
Raziščite očarljivo staro ptujsko mestno jedro z vinskim kozarcem 

v roki. Pokusite preko šestdeset vrhunskih vin iz preko dvajset 

vinskih kleti ptujskega vinorodnega rastišča in poklepetajte z 

njihovimi vinarji. Na vsaki postojanki se boste lahko okrepili s 

‘promenadnim obrokom’ vrhunske štajerske kulinarike. Cena 15 

€ vključuje nakup degustacijskega kozarca, obešanke in pokušine 

vin, vključenih v promenado. /

Discover Ptuj’s picturesque old town centre with a glass of wine 

in your hand. Sample over sixty excellent wines from more than 

twenty wine cellars from the Ptuj wine region and have a chat with 

the wine producers. You can dine on a ‘promenade meal’ made 

from top-notch styrian cuisine on every station. The €15 price 

includes a wine tasting glass, a bottle tag and the wine samples. 

* V sodelovanju s festivalom Salon Sauvignon / 

In cooperation with Sauvignon Salon Festival

DAYS OF POETRY AND WINE

Program /Program /ProgrammeProgramme

in številni drugi 
kraji / and many 
other locatins

PTUJ

26.—29. 8. 202026.—29. 8. 2020


